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IMPORTANTE

CONSERVAR PARA POSTERIORES CONSULTAS.

Una cama elevada para mascotas está diseñada para elevar a los animales del suelo, brindándoles una 
super�cie cómoda y ventilada para descansar. 

Con estas camas, al estar separadas del suelo, ayudan a aislar a las mascotas del frío, la humedad y las 
irregularidades del suelo, lo que puede ser especialmente bene�cioso en climas fríos o húmedos. 

1. ADVERTENCIAS

1. ¡ADVERTENCIA! Asegúrese de que el producto está correctamente montado y es estable antes de 
dejar que su mascota se acomode.

2. ¡ADVERTENCIA! Veri�que que la super�cie no sea resbaladiza para que su mascota pueda moverse 
con total seguridad. 

3. ¡ADVERTENCIA! Supervise inicialmente a su mascota mientras se acostumbra a utilizar el producto. 
Observe sus reacciones y asegúrese de que su mascota se siente cómoda.

4. ¡ADVERTENCIA! Inspeccione la cama elevada periódicamente en busca de signos de desgaste, 
daños o partes sueltas. Repare o reemplace cualquier componente que presente problemas.

5. ¡ADVERTENCIA! Si tiene mascotas pequeñas, mayores o con problemas de movilidad, tenga 
cuidado con la altura de la cama elevada.

6. ¡ADVERTENCIA! Si la cama elevada está al aire libre, asegúrese de que su mascota tenga acceso a 
la sombra.

7. ¡ADVERTENCIA! Veri�que que no haya partes de la cama elevada donde las patas o las garras 
de su mascota puedan quedar atrapadas. Evite elementos sueltos o partes que podrían enrollarse 
alrededor de las extremidades.

8. ¡ADVERTENCIA! Respete el límite de peso de 60 kgs para evitar dañar en la cama elevada y 
garantizar la seguridad de su mascota.

9. ¡ADVERTENCIA! No permita que los niños suban a la cama elevada ni jueguen con ella.

10. ¡ADVERTENCIA! Revise regularmente que todas las piezas estén correctas condiciones.
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2. PIEZAS Y MONTAJE

MEDIDAS DEL PRODUCTO: 122x71x21 cm

PASO 1. Como se muestra en la �gura 1, las dos piezas A y las dos piezas B se insertan en C, es decir, en la 
tela.

PASO 2. Como se muestra en la �gura 2, se aseguran todas las piezas A y B con los cuatro tornillos D y con 
la ayuda de la herramienta E.

PASO 3. Como se muestra en la Figura 3, la instalación ha �nalizado.

3. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
Mantener limpio y en buen estado la cama elevada es esencial para la salud y el bienestar de tu mascota. 
Aquí dejamos algunas pautas para la limpieza y el mantenimiento:
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Aspirado y sacudido: Regularmente pase una aspiradora o un cepillo sobre la cama elevada para eliminar 
el pelo y la suciedad acumulados.

Limpieza super�cial: Use un paño húmedo y suave para limpiar la super�cie de la cama elevada. Si hay 
manchas visibles, puede usar un limpiador suave y no tóxico que sea seguro para su mascota. Asegúrese 
de enjuagar bien para eliminar cualquier residuo del limpiador.

Prevención de olores: Para prevenir los olores, intente mantener la cama elevada en una habitación bien 
ventilada. Si nota olores persistentes, puede usar productos seguros para su mascota como desodorantes 
especí�cos para eliminar olores de mascotas.
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IMPORTANT

TO KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

A raised pet bed is designed to elevate pets o� the ground, providing them with a comfortable, ventilated 
surface to rest on. 

With these beds, being o� the ground, they help insulate pets from cold, damp and uneven ground, which 
can be especially bene�cial in cold or wet climates. 

1. WARNINGS

1. WARNING! Make sure the product is correctly mounted and stable before letting your pet sit on it.

2. WARNING! Check that the surface is not slippery so that your pet can move around safely. 

3. WARNING! Initially supervise your pet while it is getting used to the product. Observe their 
reactions and make sure your pet is comfortable.

4. WARNING! Inspect the Raised Bed periodically for signs of wear, damage or loose parts. Repair or 
replace any components that show problems.

5. WARNING! If you have small, elderly, or mobility-impaired pets, use caution with the height of the 
raised bed.

6. WARNING! If the raised bed is outdoors, make sure your pet has access to shade.

7. WARNING! Check that there are no parts of the raised bed where your pet’s paws or claws can get 
caught. Avoid loose items or parts that could wrap around limbs.

8. WARNING! Observe the 60 kg weight limit to avoid damage to the raised bed and to ensure the 
safety of your pet.

9. WARNING! Do not allow children to climb on or play with the raised bed.

10. WARNING! Regularly check that all parts are in proper condition.
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2. PARTS AND ASSEMBLY

PRODUCT DIMENSIONS: 122x71x21 cm

STEP 1. As shown in �gure 1, the two pieces A and the two pieces B are inserted into C, i.e. into the fabric.

STEP 2. As shown in �gure 2, all parts A and B are secured with the four screws D and with the help of 
tool E.

STEP 3. As shown in Figure 3, the installation is complete.

3. CLEANING AND MAINTENANCE
Keeping the raised bed clean and in good condition is essential for the health and well-being of your pet. 
Here are some guidelines for cleaning and maintenance:
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Vacuuming and dusting: Regularly vacuum or brush the raised bed to remove accumulated hair and dirt.

Surface cleaning: Use a soft, damp cloth to wipe the surface of the raised bed. If there are visible stains, 
you can use a mild, non-toxic cleaner that is safe for your pet. Be sure to rinse thoroughly to remove any 
residue from the cleaner.

Odour prevention: To prevent odours, try to keep the raised bedding in a well-ventilated room. If you 
notice persistent odours, you can use pet-safe products such as pet odour removers.



Lit surélevé
CLEOES FREN NL DKPT PLDE SWEIT

8

IMPORTANT

À CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.

Un lit surélevé pour animaux de compagnie est conçu pour surélever les animaux de compagnie par 
rapport au sol, leur o�rant ainsi une surface confortable et ventilée pour se reposer. 

Le fait que ces lits soient surélevés par rapport au sol permet d’isoler les animaux du froid, de l’humidité 
et des irrégularités du sol, ce qui peut être particulièrement béné�que dans les climats froids ou humides.  

1. AVERTISSEMENTS

1. AVERTISSEMENT ! Assurez-vous que le produit est correctement assemblé et stable avant de 
laisser votre animal s’y installer.

2. AVERTISSEMENT ! Véri�ez que la surface n’est pas glissante a�n que votre animal puisse se 
déplacer en toute sécurité. 

3. AVERTISSEMENT ! Dans un premier temps, surveillez votre animal pendant qu’il s’habitue au 
produit. Observez ses réactions et assurez-vous qu’il est à l’aise.

4. AVERTISSEMENT ! Inspectez régulièrement le lit surélevé pour détecter tout signe d’usure, 
de dommage ou de pièces desserrées. Réparez ou remplacez les composants qui présentent des 
problèmes.

5. AVERTISSEMENT ! Si vous avez des animaux de petite taille, âgés ou à mobilité réduite, faites 
attention à la hauteur du lit surélevé.

6. AVERTISSEMENT ! Si le lit surélevé est à l’extérieur, assurez-vous que votre animal a accès à l’ombre.

7. AVERTISSEMENT ! Véri�ez qu’il n’y a pas de parties du lit surélevé où les pattes ou les gri�es de 
votre animal pourraient se coincer. Évitez les éléments lâches ou les pièces qui pourraient s’enrouler 
autour des membres.

8. AVERTISSEMENT ! Respectez la limite de poids de 60 kg pour éviter d’endommager le lit surélevé 
et pour assurer la sécurité de votre animal de compagnie.

9. AVERTISSEMENT ! Ne laissez pas les enfants grimper sur le lit surélevé ou jouer avec.

10. AVERTISSEMENT ! Véri�ez régulièrement que toutes les pièces sont en bon état.
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2. PIÈCES ET ASSEMBLAGE

MESURES DU PRODUIT : 122x71x21 cm

ÉTAPE 1 : Comme le montre la �gure 1, les deux pièces A et les deux pièces B sont insérées dans C, c’est-à-
dire dans le tissu.

ÉTAPE 2 : Comme le montre la �gure 2, �xez toutes les pièces A et B à l’aide des quatre vis D et de l’outil E.

ÉTAPE 3 : Comme le montre la �gure 3, l’installation est terminée.

3. NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Il est essentiel pour la santé et le bien-être de votre animal de garder le lit surélevé propre et en bon état. 
Voici quelques conseils pour le nettoyage et l’entretien :
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Aspiration et dépoussiérage : passez régulièrement l’aspirateur ou la brosse sur le lit surélevé pour enlever 
les poils et les saletés accumulés.

Nettoyage de la surface : utilisez un chi�on doux et humide pour essuyer la surface du lit surélevé. En cas 
de taches visibles, vous pouvez utiliser un nettoyant doux, non toxique et sans danger pour votre animal 
de compagnie. Veillez à rincer abondamment pour éliminer tout résidu du nettoyant.

Prévention des odeurs : pour éviter les odeurs, essayez de garder la litière surélevée dans une pièce bien 
ventilée. Si vous remarquez des odeurs persistantes, vous pouvez utiliser des produits sans danger pour les 
animaux de compagnie, tels que des désodorisants pour animaux de compagnie.
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IMPORTANTE

CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO.

Un letto rialzato per animali domestici è progettato per sollevare gli animali da terra, fornendo loro una 
super�cie confortevole e ventilata su cui riposare. 

Essendo sollevati da terra, questi letti aiutano a isolare gli animali dal freddo, dall’umidità e dai terreni 
irregolari, il che può essere particolarmente vantaggioso nei climi freddi o umidi. 

1. AVVERTENZE

1. ATTENZIONE! Assicurarsi che il prodotto sia correttamente assemblato e stabile prima di farvi 
accomodare l’animale domestico.

2. ATTENZIONE! Veri�care che la super�cie non sia scivolosa, in modo che l’animale possa muoversi 
in sicurezza. 

3. ATTENZIONE! Sorvegliare inizialmente l’animale mentre si abitua al prodotto. Osservare le sue 
reazioni e assicurarsi che l’animale si senta a proprio agio.

4. ATTENZIONE! Ispezionare periodicamente il letto rialzato per rilevare eventuali segni di usura, 
danni o parti allentate. Riparare o sostituire i componenti che presentano problemi.

5. ATTENZIONE! Se avete animali domestici di piccola taglia, anziani o con di�coltà motorie, fate 
attenzione all’altezza del letto rialzato.

6. ATTENZIONE! Se il letto rialzato è all’aperto, assicuratevi che l’animale abbia accesso all’ombra.

7. ATTENZIONE! Controllate che non ci siano parti del letto rialzato in cui le zampe o gli artigli del 
vostro animale possano impigliarsi. Evitate elementi sciolti o che possano avvolgere gli arti.

8. ATTENZIONE! Rispettare il limite di peso di 60 kg per evitare di danneggiare il letto rialzato e per 
garantire la sicurezza del vostro animale domestico.

9. ATTENZIONE! Non permettere ai bambini di salire o giocare con il letto rialzato.

10. ATTENZIONE! Controllare regolarmente che tutte le parti siano in buone condizioni.
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2. PARTI E MONTAGGIO

MISURE DEL PRODOTTO: 122x71x21 cm

FASE 1. Come mostrato nella �gura 1, i due pezzi A e i due pezzi B vengono inseriti in C, cioè nel tessuto.

FASE 2. Come mostrato nella �gura 2, �ssare tutti i pezzi A e B con le quattro viti D e con l’aiuto dell’utensile 
E.

FASE 3. Come mostrato nella Figura 3, l’installazione è completa.

3. PULIZIA E MANUTENZIONE
Mantenere il letto rialzato pulito e in buone condizioni è essenziale per la salute e il benessere dell’animale. 
Ecco alcune linee guida per la pulizia e la manutenzione:
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Aspirazione e spolveratura: passare regolarmente l’aspirapolvere o la spazzola sul letto rialzato per 
rimuovere i peli e lo sporco accumulati.

Pulizia delle super�ci: utilizzare un panno morbido e umido per pulire la super�cie del letto rialzato. Se ci 
sono macchie visibili, è possibile utilizzare un detergente delicato e non tossico, sicuro per il vostro animale 
domestico. Assicurarsi di risciacquare accuratamente per rimuovere i residui del detergente.

Prevenzione degli odori: per prevenire i cattivi odori, cercate di tenere la lettiera rialzata in una stanza ben 
ventilata. Se si notano odori persistenti, è possibile utilizzare prodotti sicuri per gli animali domestici, come 
i prodotti per la rimozione degli odori.
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WICHTIG

ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

Ein erhöhtes Haustierbett ist so konzipiert, dass es Haustiere vom Boden abhebt und ihnen eine bequeme, 
belüftete Liege�äche bietet. 

Da diese Betten nicht auf dem Boden stehen, isolieren sie die Haustiere vor Kälte, Feuchtigkeit und 
Bodenunebenheiten, was besonders in kalten oder feuchten Klimazonen von Vorteil sein kann. 

1. WARNUNGEN

1. WARNUNG! Vergewissern Sie sich, dass das Produkt richtig zusammengebaut und stabil ist, bevor 
Sie Ihr Haustier hineinsetzen.

2. WARNUNG! Vergewissern Sie sich, dass die Ober�äche nicht rutschig ist, damit sich Ihr Haustier 
sicher bewegen kann. 

3. WARNUNG! Beaufsichtigen Sie Ihr Haustier anfangs, wenn es sich an das Produkt gewöhnt hat. 
Beobachten Sie seine Reaktionen und vergewissern Sie sich, dass sich Ihr Haustier wohl fühlt.

4. WARNUNG! Überprüfen Sie das Hochbett regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß, 
Beschädigungen oder losen Teilen. Reparieren oder ersetzen Sie alle Teile, die Probleme aufweisen.

5. WARNUNG! Wenn Sie kleine, ältere oder in ihrer Beweglichkeit eingeschränkte Haustiere haben, 
sollten Sie mit der Höhe des Hochbeetes vorsichtig sein.

6. WARNUNG! Wenn das Hochbeet im Freien steht, stellen Sie sicher, dass Ihr Haustier Zugang zu 
Schatten hat.

7. WARNUNG! Vergewissern Sie sich, dass keine Teile des Hochbeetes vorhanden sind, in denen sich 
die Pfoten oder Krallen Ihres Haustieres verfangen können. Vermeiden Sie lose Gegenstände oder 
Teile, die sich um Gliedmaßen wickeln könnten.

8. WARNUNG! Beachten Sie die Gewichtsbegrenzung von 60 kg, um Schäden am Hochbeet zu 
vermeiden und die Sicherheit Ihres Haustieres zu gewährleisten.

9. WARNUNG! Erlauben Sie Kindern nicht, auf das Hochbeet zu klettern oder damit zu spielen.

10. WARNUNG! Prüfen Sie regelmäßig, ob alle Teile in einwandfreiem Zustand sind.
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2. TEILE UND MONTAGE

PRODUKTABMESSUNGEN: 122x71x21 cm

SCHRITT 1: Wie in Abbildung 1 dargestellt, werden die beiden Teile A und B in C, d. h. in den Sto�, eingesetzt.

SCHRITT 2: Wie in Abbildung 2 dargestellt, werden alle Teile A und B mit den vier Schrauben D und mit 
Hilfe des Werkzeugs E befestigt.

SCHRITT 3: Wie in Abbildung 3 dargestellt, ist die Installation abgeschlossen.

3. REINIGUNG UND PFLEGE
Für die Gesundheit und das Wohlbe�nden Ihres Tieres ist es wichtig, das Hochbeet sauber und in gutem 
Zustand zu halten. Im Folgenden �nden Sie einige Richtlinien für die Reinigung und P�ege:
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Staubsaugen und Abstauben: Saugen oder bürsten Sie das Hochbett regelmäßig ab, um angesammelte 
Haare und Schmutz zu entfernen.

Ober�ächenreinigung: Verwenden Sie ein weiches, feuchtes Tuch, um die Ober�äche des Hochbetts 
abzuwischen. Bei sichtbaren Flecken können Sie einen milden, ungiftigen Reiniger verwenden, der für Ihr 
Haustier unbedenklich ist. Achten Sie darauf, gründlich nachzuspülen, um Rückstände des Reinigers zu 
entfernen.

Geruchsvorbeugung: Um Gerüche zu vermeiden, sollten Sie das Hochbett in einem gut belüfteten 
Raum aufstellen. Wenn Sie anhaltende Gerüche bemerken, können Sie haustiersichere Produkte wie 
Geruchsentferner für Haustiere verwenden.
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IMPORTANTE

GUARDAR PARA REFERÊNCIA FUTURA.

Uma cama elevada para animais de estimação foi concebida para elevar os animais de estimação do chão, 
proporcionando-lhes uma superfície confortável e ventilada para repousarem. 

Por estarem fora do chão, estas camas ajudam a isolar os animais de estimação do frio, da humidade e de 
terrenos irregulares, o que pode ser especialmente bené�co em climas frios ou húmidos.  

1. AVISOS

1. AVISO! Certi�que-se de que o produto está corretamente montado e estável antes de deixar o seu 
animal de estimação instalar-se nele.

2. AVISO! Veri�que se a superfície não é escorregadia para que o seu animal de estimação possa 
deslocar-se em segurança. 

3. AVISO! Supervisione inicialmente o seu animal de estimação enquanto este se habitua ao produto. 
Observe as suas reacções e certi�que-se de que o animal se sente confortável.

4. AVISO! Inspeccione periodicamente a Cama Elevada para detetar sinais de desgaste, danos ou 
peças soltas. Repare ou substitua quaisquer componentes que apresentem problemas.

5. AVISO! Se tiver animais de estimação pequenos, idosos ou com mobilidade reduzida, tenha cuidado 
com a altura da cama elevada.

6. AVISO! Se a cama elevada estiver ao ar livre, certi�que-se de que o seu animal de estimação tem 
acesso a sombra.

7. AVISO! Veri�que se não existem partes da cama elevada onde as patas ou garras do seu animal 
de estimação possam �car presas. Evite objectos soltos ou peças que possam �car enroladas nos 
membros.

8. AVISO! Respeite o limite de peso de 60 kg para evitar danos na cama elevada e para garantir a 
segurança do seu animal de estimação.

9. AVISO! Não permita que as crianças subam ou brinquem com a cama sobreelevada.

10. AVISO! Veri�que regularmente se todas as peças estão em bom estado.
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2. PEÇAS E MONTAGEM

MEDIDAS DO PRODUTO: 122x71x21 cm

PASSO 1: Como mostra a �gura 1, as duas peças A e as duas peças B são inseridas em C, ou seja, no tecido.

PASSO 2: Como mostra a �gura 2, �xar todas as peças A e B com os quatro parafusos D e com a ajuda da 
ferramenta E.

PASSO 3: Como mostra a �gura 3, a instalação está concluída.

3. LIMPEZA E MANUTENÇÃO
Manter a cama elevada limpa e em boas condições é essencial para a saúde e o bem-estar do seu animal 
de estimação. Eis algumas directrizes para a limpeza e manutenção:
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Aspirar e limpar o pó: Aspire ou escove regularmente a cama elevada para remover os pêlos e a sujidade 
acumulados.

Limpeza da superfície: Utilize um pano macio e húmido para limpar a superfície da cama elevada. Se 
houver manchas visíveis, pode utilizar um produto de limpeza suave e não tóxico que seja seguro para o 
seu animal de estimação. Não se esqueça de enxaguar bem para remover quaisquer resíduos do produto 
de limpeza.

Prevenção de odores: Para evitar odores, tente manter a cama elevada numa divisão bem ventilada. Se notar 
odores persistentes, pode utilizar produtos seguros para animais de estimação, tais como removedores de 
odores para animais de estimação.
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BELANGRIJK

BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.

Een verhoogd ligbed is ontworpen om huisdieren van de grond te tillen, zodat ze een comfortabel, 
geventileerd oppervlak hebben om op te rusten. 

Doordat ze van de grond af zijn, helpen deze bedden huisdieren te isoleren tegen koude, vochtige en 
one�en ondergrond, wat vooral gunstig kan zijn in koude of natte klimaten.  

1. WAARSCHUWINGEN

1. WAARSCHUWING! Zorg ervoor dat het product goed gemonteerd en stabiel is voordat je je 
huisdier erin laat slapen.

2. WAARSCHUWING! Controleer of het oppervlak niet glad is, zodat je huisdier zich veilig kan 
bewegen. 

3. WAARSCHUWING! Houd aanvankelijk toezicht op je huisdier terwijl het aan het product went. 
Let op hun reacties en zorg ervoor dat je huisdier zich op zijn gemak voelt.

4. WAARSCHUWING! Inspecteer het verhoogde bed regelmatig op tekenen van slijtage, schade of 
losse onderdelen. Repareer of vervang onderdelen die problemen vertonen.

5. WAARSCHUWING! Als je kleine, oudere of slecht ter been zijnde huisdieren hebt, wees dan 
voorzichtig met de hoogte van het verhoogde bed.

6. WAARSCHUWING! Als het verhoogde bed buiten staat, zorg er dan voor dat je huisdier toegang 
heeft tot schaduw.

7. WAARSCHUWING! Controleer of er geen delen van het verhoogde bed zijn waar de poten of 
klauwen van je huisdier vast kunnen komen te zitten. Vermijd losse voorwerpen of onderdelen die 
zich rond ledematen kunnen wikkelen.

8. WAARSCHUWING! Neem de gewichtslimiet van 60 kg in acht om schade aan de verhoogde 
ligplaats te voorkomen en de veiligheid van je huisdier te garanderen.

9. WAARSCHUWING! Laat kinderen niet op de verhoogde ligplaats klimmen of ermee spelen.

10. WAARSCHUWING! Controleer regelmatig of alle onderdelen in goede staat verkeren.
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2. ONDERDELEN EN MONTAGE

AFMETINGEN PRODUCT: 122x71x21 cm

STAP 1. Zoals aangegeven in �guur 1, worden de twee stukken A en de twee stukken B in C, d.w.z. in de 
stof, gestoken.

STAP 2. Zoals getoond in �guur 2, zet je alle stukken A en B vast met de vier schroeven D en met behulp 
van gereedschap E.

STAP 3. Zoals getoond op afbeelding 3 is de installatie voltooid.

3. SCHOONMAKEN EN ONDERHOUD
Het verhoogde bed schoon en in goede staat houden is essentieel voor de gezondheid en het welzijn van 
je huisdier. Hier volgen enkele richtlijnen voor reiniging en onderhoud:
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Stofzuigen en afsto�en: Stofzuig of borstel het verhoogde bed regelmatig om opgehoopt haar en vuil te 
verwijderen.

Schoonmaken van het oppervlak: Gebruik een zachte, vochtige doek om het oppervlak van de 
verhoogde bodembedekking schoon te vegen. Als er vlekken zichtbaar zijn, kun je een mild, niet-giftig 
schoonmaakmiddel gebruiken dat veilig is voor je huisdier. Zorg ervoor dat je het goed afspoelt om alle 
resten van het schoonmaakmiddel te verwijderen.

Geurpreventie: Om geurtjes te voorkomen, probeer je de verhoogde bodembedekking in een goed 
geventileerde ruimte te houden. Als je aanhoudende geurtjes opmerkt, kun je huisdierveilige producten 
gebruiken zoals geurverwijderaars voor huisdieren.
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VIKTIGT

SPARA FÖR FRAMTIDA REFERENS.

En upphöjd bädd för husdjur är utformad för att lyfta husdjur från marken och ge dem en bekväm, 
ventilerad yta att vila på. 

Genom att vara upphöjda från marken hjälper dessa bäddar till att isolera husdjur från kall, fuktig och 
ojämn mark, vilket kan vara särskilt fördelaktigt i kalla eller våta klimat. 

1. VARNINGAR

1. VARNING! Se till att produkten är korrekt monterad och stabil innan du låter ditt husdjur bo i den.

2. VARNING! Kontrollera att ytan inte är hal så att ditt husdjur kan röra sig säkert. 

3. VARNING! Håll inledningsvis uppsikt över ditt husdjur medan det vänjer sig vid produkten. 
Observera deras reaktioner och se till att de trivs.

4. VARNING! Inspektera den upphöjda sängen regelbundet för tecken på slitage, skador eller lösa 
delar. Reparera eller byt ut komponenter som uppvisar problem.

5. VARNING! Om du har små, äldre eller rörelsehindrade husdjur ska du vara försiktig med höjden på 
den upphöjda sängen.

6. VARNING! Om den upphöjda bädden är utomhus, se till att ditt husdjur har tillgång till skugga.

7. VARNING! Kontrollera att det inte �nns några delar av den upphöjda bädden där ditt husdjurs 
tassar eller klor kan fastna. Undvik lösa föremål eller delar som kan linda sig runt lemmar.

8. VARNING! Observera viktgränsen på 60 kg för att undvika skador på den upphöjda sängen och för 
att garantera ditt husdjurs säkerhet.

9. VARNING! Låt inte barn klättra på eller leka med den upphöjda sängen.

10. VARNING! Kontrollera regelbundet att alla delar är i gott skick.
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2. DELAR OCH MONTERING

PRODUKTMÅTT: 122x71x21 cm

STEG 1. Som visas i �gur 1 förs de två delarna A och de två delarna B in i C, dvs. i tyget.

STEG 2. Som visas i �gur 2, fäst alla delar A och B med de fyra skruvarna D och med hjälp av verktyg E.

STEG 3. Som visas i �gur 3 är installationen slutförd.

3. RENGÖRING OCH UNDERHÅLL
Att hålla den upphöjda bädden ren och i gott skick är avgörande för ditt husdjurs hälsa och välbe�nnande. 
Här följer några riktlinjer för rengöring och underhåll:

Dammsugning och dammtorkning: Dammsug eller borsta regelbundet den upphöjda bädden för att 
avlägsna hår och smuts.
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Rengöring av ytan: Använd en mjuk, fuktig trasa för att torka av ytan på den upphöjda sängen. Om det 
�nns synliga �äckar kan du använda ett milt, giftfritt rengöringsmedel som är säkert för ditt husdjur. Skölj 
noga för att avlägsna eventuella rester från rengöringsmedlet.

Förebyggande av lukt: För att förhindra lukt ska du försöka förvara det upphöjda sängkläderna i ett 
välventilerat rum. Om du märker av ihållande lukt kan du använda produkter som är säkra för husdjur, t.ex. 
luktborttagningsmedel för husdjur
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WAŻNE

ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ.

Podwyższone legowisko dla zwierząt ma na celu podniesienie zwierząt z ziemi, zapewniając im wygodną, 
wentylowaną powierzchnię do odpoczynku. 

Znajdując się nad ziemią, legowiska te pomagają izolować zwierzęta od zimnego, wilgotnego i nierównego 
podłoża, co może być szczególnie korzystne w zimnym lub wilgotnym klimacie. 

1. OSTRZEŻENIA

1. OSTRZEŻENIE! Przed umieszczeniem zwierzęcia w legowisku należy upewnić się, że produkt jest 
prawidłowo zmontowany i stabilny.

2. OSTRZEŻENIE! Należy sprawdzić, czy powierzchnia nie jest śliska, aby zwierzę mogło bezpiecznie 
się po niej poruszać. 

3. OSTRZEŻENIE! Początkowo należy nadzorować zwierzę, gdy przyzwyczaja się do produktu. 
Obserwuj jego reakcje i upewnij się, że zwierzę czuje się komfortowo.

4. OSTRZEŻENIE! Należy okresowo sprawdzać podwyższone legowisko pod kątem oznak zużycia, 
uszkodzeń lub poluzowanych części. Napraw lub wymień wszystkie elementy, które wykazują 
problemy.

5. OSTRZEŻENIE! W przypadku małych, starszych lub mających trudności z poruszaniem się zwierząt 
domowych należy zachować ostrożność przy ustawianiu wysokości podwyższonego legowiska.

6. OSTRZEŻENIE! Jeśli podniesione legowisko znajduje się na zewnątrz, należy upewnić się, że 
zwierzę ma dostęp do cienia.

7. OSTRZEŻENIE! Upewnij się, że na podwyższonym legowisku nie ma elementów, o które mogłyby 
zaczepić się łapy lub pazury zwierzęcia. Należy unikać luźnych elementów lub części, które mogłyby 
owinąć się wokół kończyn.

8. OSTRZEŻENIE! Należy przestrzegać ograniczenia wagi do 60 kg, aby uniknąć uszkodzenia 
podwyższonego legowiska i zapewnić bezpieczeństwo zwierzęcia.

9. OSTRZEŻENIE! Nie zezwalaj dzieciom na wspinanie się lub zabawę na podwyższeniu.

10. OSTRZEŻENIE! Należy regularnie sprawdzać, czy wszystkie części są w odpowiednim stanie.
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2.CZĘŚCI I MONTAŻ

WYMIARY PRODUKTU: 122x71x21 cm

KROK 1. Jak pokazano na rysunku 1, dwa elementy A i dwa elementy B są wkładane do C, tj. do tkaniny.

KROK 2. Jak pokazano na rysunku 2, przymocuj wszystkie elementy A i B czterema śrubami D i za pomocą 
narzędzia E.

KROK 3. Jak pokazano na rysunku 3, instalacja jest zakończona.

3. CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
Utrzymanie legowiska w czystości i dobrym stanie jest niezbędne dla zdrowia i dobrego samopoczucia 
zwierzęcia. Oto kilka wskazówek dotyczących czyszczenia i konserwacji:
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Odkurzanie i ścieranie kurzu: Regularnie odkurzaj lub szczotkuj legowisko, aby usunąć nagromadzoną 
sierść i brud.

Czyszczenie powierzchni: Użyj miękkiej, wilgotnej szmatki do przetarcia powierzchni legowiska. W 
przypadku widocznych plam można użyć łagodnego, nietoksycznego środka czyszczącego, który jest 
bezpieczny dla zwierzęcia. Pamiętaj, aby dokładnie spłukać, aby usunąć wszelkie pozostałości środka 
czyszczącego.

Zapobieganie nieprzyjemnym zapachom: Aby zapobiec powstawaniu nieprzyjemnych zapachów, staraj 
się trzymać legowisko w dobrze wentylowanym pomieszczeniu. Jeśli zauważysz uporczywe zapachy, 
możesz użyć produktów bezpiecznych dla zwierząt, takich jak środki do usuwania zapachów zwierząt.
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VIGTIGT

GEM TIL FREMTIDIG REFERENCE.

En hævet kæledyrsseng er designet til at hæve kæledyr fra jorden og give dem en behagelig, ventileret 
over�ade at hvile på. 

Ved at være hævet fra jorden hjælper disse senge med at isolere kæledyr fra koldt, fugtigt og ujævnt 
underlag, hvilket kan være særligt gavnligt i koldt eller vådt klima. 

1. ADVARSLER

1. ADVARSEL! Sørg for, at produktet er korrekt samlet og stabilt, før du lader dit kæledyr �nde sig til 
rette i det.

2. ADVARSEL! Kontrollér, at over�aden ikke er glat, så dit kæledyr kan bevæge sig sikkert rundt. 

3. ADVARSEL! Hold øje med dit kæledyr i starten, mens det vænner sig til produktet. Hold øje med 
dets reaktioner, og sørg for, at det føler sig godt tilpas.

4. ADVARSEL! Efterse højsengen med jævne mellemrum for tegn på slid, skader eller løse dele. 
Reparer eller udskift alle komponenter, der viser problemer.

5. ADVARSEL! Hvis du har små, ældre eller bevægelseshæmmede kæledyr, skal du være forsigtig 
med højbedets højde.

6. ADVARSEL! Hvis højbedet er udendørs, skal du sørge for, at dit kæledyr har adgang til skygge.

7. ADVARSEL! Kontrollér, at der ikke er dele af højbedet, hvor dit kæledyrs poter eller kløer kan 
komme i klemme. Undgå løse genstande eller dele, der kan vikle sig rundt om lemmer.

8. ADVARSEL! Overhold vægtgrænsen på 60 kg for at undgå skader på højbedet og for at sikre dit 
kæledyrs sikkerhed.

9. ADVARSEL! Lad ikke børn klatre på eller lege med højbedet.

10. ADVARSEL! Kontrollér regelmæssigt, at alle dele er i god stand.
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2. DELE OG MONTERING

PRODUKTMÅL: 122x71x21 cm

TRIN 1. Som vist i �gur 1 indsættes de to stykker A og de to stykker B i C, dvs. i sto�et.

TRIN 2. Som vist i �gur 2 fastgøres alle stykkerne A og B med de �re skruer D og ved hjælp af værktøjet E.

TRIN 3. Som vist i �gur 3 er installationen færdig.

3. RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE
At holde højbedet rent og i god stand er afgørende for dit kæledyrs sundhed og velbe�ndende. Her er 
nogle retningslinjer for rengøring og vedligeholdelse:

Støvsugning og afstøvning: Støvsug eller børst højsengen regelmæssigt for at �erne ophobede hår og 
snavs.
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Rengøring af over�aden: Brug en blød, fugtig klud til at tørre højsengens over�ade af med. Hvis der er 
synlige pletter, kan du bruge et mildt, ikke-giftigt rengøringsmiddel, der er sikkert for dit kæledyr. Sørg for 
at skylle grundigt for at �erne eventuelle rester fra rengøringsmidlet.

Forebyggelse af lugt: For at forhindre lugt skal du forsøge at opbevare højbedet i et godt ventileret rum. 
Hvis du bemærker vedvarende lugt, kan du bruge produkter, der er sikre for kæledyr, såsom lugt�ernere 
til kæledyr.



ES - Peso máximo soportado 60 KG
EN - Maximum supported weight 60 KG
IT - Peso massimo supportato 60 KG
FR - Poids maximal supporté 60 KG
PT - Peso máximo suportado 60 KG
DE - Maximal unterstütztes Gewicht 60 KG
NL - Maximaal ondersteund gewicht 60 KG
SWE - Maximal stödd vikt 60 KG
PL - Maksymalna obsługiwana waga 60 KG
DK - Maksimal understøttet vægt 60 KG

HANGZHOU HAITU INDUSTRIAL CO., LTD
Room709, No.318 Huangyuangang Street, Gongshu 
district, Hangzhou
cory@hightopcn.com

GRUPO R. QUERALTÓ S.A.
Polígono Industrial El Pino, Calle Pino Albar, 24, 41016,
Sevilla (Spain)
prrc@queralto.com


